
THONET FRERES j 

Nr. 7004 Nr. 7004 B 

Fußlagen — Appui'pieds —- Footrests — Apoyos para los pies — Apoios para os pes 

Voettrede 

anwendbar bei Schaukel¬ 
fauteuils Nr. 

applicable aux berceuses 
applicable to rockers 
aplicable ä las mecedoras 
aplicavel aos balancins 
kunnen aangemacht worden 

aan schommelfauteuils 

7001, 7004, 7014, 
7004/7014, 
7021, 7024, 
7044, 7064, 

7006, 7006 a, 
& 7022 

K 8.— 

K 6.— 

Nr. 7002 

Faulenzer 
Flaneuse 
Legrest 
Taburete Columpio 
Tamborete balancim 
Voetschommelstoel 

für alle größeren Formen 
pour tous les grands types 
for all larger ones 
para todas grandes mece¬ 

doras 
voor alle grooten schommel¬ 

fauteuils 

K 6.— 

K 9.50 

Nr. 7004 R 

Schaukelfauteuils — Berceuses — Rocking chairs — Mecedoras — Balancins — 

Schommelfauteuils 

50X50 cm rs. t*. <±0 cm juf 

Nr. 7001 C 

mit Fußtritt „C“ mit Gurten 
avec appui pieds „C“ 
with footrest „C“ 
con apoyo para los pies „Cu 
com apoio para os pes „C** 
met voettrede ttCu 

Nr. 7004 R 

K 50. Nr. 7004 B 

mit verschiebbarem Fußtritt „B“ 
avec appui pieds ajustable „Bw 
with adjustable footrest t,B'* 
con apoyo movible ,,BU 
com apoio de movimento trB“ 
met verschuifbaren voettrede „B“ 

mit Rohrfußlage 
avec allonge cannee mobile 
with adjustable caned footrest 
con apoyo enrejillado 
com apoio de palhinha 
met gevlochten voetenlegger 

K 45.— 

K 42.— 

Höheri'Quoten bei horizontaler Sitzlage — Cotes de hauteur, le siege etant pose horizontalement — 
Indication of height, when seat in the level - Medidas de altura, el asiento halländose en posiciön horizontal — Medidas de altura, o assento sendo em posicäo horizontal 

De genoteerde maten duiden de afmetingen aan, als de zitting is horizontaal. 

Nr. 7002 

Nr. 7001 
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